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Creative Proposals Selected under
Batch Ill of Revitalisation Scheme

The future use of Haw Par Mansion, the Bridges Street Market and the Former Fanling
Magistracy has been determined. On 21 February, the Development Bureau announced
that three proposals were selected for Batch Ill of the Revitalising Historic Buildings
Through Partnership Scheme (“Revitalisation Scheme”). By the time the three projects
are completed, the scheme will have supported the revitalisation of 12 historic buildings
across Hong Kong.

The Revitalisation Scheme started back in 2008. It provides financial support for the
revitalisation of historic buildings that are owned by the government and considered
suitable for adaptive re-use. Non-profit-making organisations are invited to apply
for setting up services or business in the buildings using a social enterprise model.
They must submit proposals to show that they can bring out the historic value of the
buildings, ensure the financial viability of the social enterprise and deliver social benefits
to the local community, etc.

The Batch IIl projects are expected to create about 410 jobs during the renovation
period, and about 140 full-time and part-time jobs once business has started.
The projects will start operation in 2016 and 2017. “Four projects under Batch | of the
Revitalisation Scheme have started operation and they are generally welcomed by the
public,” said Mr. Paul Chan, Secretary for Development. “With the opening of the new
projects, we now have more opportunities to appreciate and make good use of historic
buildings in Hong Kong.”

BRBRERRLEETEHR IR

BB ERAEEETREREREE(E—)
EE-HR{LEt B EERBRAREGR -

Mr. Paul Chan, Secretary for Development (right)
and Mr. Bernard Chan, Chairman of the Advisory
Committee on Revitalisation of Historic Buildings
(left), showcased the three proposals selected for
Batch Il of the Revitalising Historic Buildings Through
Partnership Scheme.
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Haw Par Mansion —a Grade | historic building that dates back to 1935 — will become
the Haw Par Music Farm. Located in Tai Hang on Hong Kong Island, the mansion
is well-known for the mythological figurines in its former garden. Proposed by
the Aw Boon Haw Foundation, the music school will offer structured Chinese and
Western music courses in conjunction with the Hong Kong Chinese Orchestra as
well as overseas bodies. It will also organise affordable music programmes and
music appreciation classes. The main lobby and the garden of the mansion will
be open to the public for free, and guided tours will be available. It is expected to
attract many visitors.

In Central, the Bridges Street Market
will be turned into an exhibition-cum-
education centre dedicated to news
media. Journalism Education Foundation
Hong Kong Limited will establish the
Hong Kong News-Expo in this Grade
3, International Modernist style historic
building. The Expo will display the history
of the market as well as journalism in
Hong Kong and feature experiential
studios, where visitors will get to try being
news anchors and reporters in simulated
scenes. The Expo will also conduct
educational programmes on news media
to complement media and liberal studies
at school. Free public guided tours will be
available during the weekend and most
areas in the building are accessible to the
public during opening hours.

As for the Former Fanling Magistracy
— also a Grade Il historic building — a
leadership training institute will move in.
This building, which served as Fanling’s
district court between 1961 and 2002,
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will soon be home to the Hong Kong
Institute of Leadership Development,
established by the Hong Kong Federation
of Youth Groups. To help grow Hong
Kong's talent pool, the institute will
provide leadership training to students,
young executives as well as citizens from
all walks of life. A part of the magistracy
will be reserved for public education on
heritage conservation. In collaboration
with the General Education Unit, the
University of Hong Kong, the institute will
develop an interactive mobile app to show

EERTHMARBRSEIE ST ERHAR Former Fanling Magistracy visitors how the building is preserved and
B EEZEEAMRIBEMRSL revitalised.
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No proposal however was selected for King Yin Lei, the last of the Batch
Il buildings. After a thorough assessment of the submitted proposals, the
Advisory Committee on Revitalisation of Historic Buildings recommended
that King Yin Lei should be withdrawn this time and be re-launched in the
next batch of project under the Revitalisation Scheme so that a more suitable
revitalisation proposal could be identified and the building could be put
into better use. King Yin Lei is likely to be re-opened for proposals in the
future under the Revitalisation Scheme. Until then, the Development Bureau
will continue to arrange public open days and school visits so that more
Hong Kong people can get to know the monument.

Details of the Revitalisation Scheme are available at Development’s Bureau heritage
conservation website (http://www.heritage.gov.hk/en/rhbtp/about.htm).
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The Grotnd Breaking Ceremony of
The Stone Houses Family Garden @

Renovation Work Begins on the
Stone Houses in Kowloon City

The Ground-Breaking Ceremony of the Stone Houses Family Garden was held on 23
March. Stone Houses is the first of the Batch Il of the Revitalising Historic Buildings
Through Partnership Scheme (the Revitalisation Scheme) to start renovation work.
Vacant for over a decade, the Stone Houses will be revitalised as “Stone Houses
Family Garden”by the new tenant, Wing Kwong So-Care Company Limited.

Guests officiating at the ceremony included Mr. Wai Chi-sing, Permanent Secretary
for Development (Works), Mr. Bernard Chan, Chairman of the Advisory Committee
on Revitalisation of Historic Buildings, Mr. Lau Wai-wing, Chairman of the Kowloon
City District Council, Mr. Pao Ping-wing, Development Consultant of Pentecostal
Holiness Church, and Rev. Joanne Wong Yuet-ying, Chairman of Wing Kwong
So-Care Company Limited.

In his address, Mr. Wai explained that most of the architectural features of the Stone

Houses would be retained after restoration, maintaining the original wooden and

stone structures, the pitched roofs and signage marked with ‘Lam Yan Kee." He

also revealed the rationale behind the new name for the site, the ‘Stone Houses

Family Garden’: with ‘Family’ as the overriding theme that runs through the
facilities and services that will be provided at the Stone Houses.

Once completed, the
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The development includes a cafeteria-cum-visitor information centre. The
cafeteria, equipped with board games, will adopt the design of a retro 70s local
café and will serve as a training centre for young baristas. The interpretation center
and visitor information centre will introduce the history of Kowloon City and the
Stone Houses and provide free guided tours to visitors. The open space in front
of the buildings will also be refurbished, featuring an amphitheater for cultural
performances and a labyrinth for the public to enjoy.

“The
Stone Houses Family Garden is committed to passing the spirit of ‘Living Under

Rev. Joanne Wong explained during the ground-breaking ceremony, that:

the Lion Rock’ to the next generation, so that they can continue to make ongoing
valuable contributions to the local community.”

Built on the foundations of ‘Ho Ka Yuen’ in 1940s, the Stone Houses are Chinese
style tenement buildings. The area was called “Hau Wong New Village” during the
Japanese Occupation, and was later changed as ‘Hau Wong Temple New Village.’
The Stone Houses, originally established for residential purposes, had been used
as industrial workshops and other purposes. Due to the urban development of
Kowloon City, the area was cleared in 2001. The Stone Houses became the only
structures remained in the Village. In light of their historical significance, they were
granted the status of Grade 3 historic buildings in 2010.

The Stone Houses Family Garden is expected to open in the second half of 2014.
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The tour consisted of visits to two sites that were revitalised under Batch | of the Revitalising Historic
Buildings Through Partnership Scheme - Jao Tsung-I Academy and SCAD Hong Kong.
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Teachers Visit
Revitalised Heritage Sites
for Educational Inspiratian

Cultivating student interest in heritage is an important way to ensure effective heritage
conservation in the future. To this end, the Antiquities and Monuments Office (AMO)
and the Education Bureau (EDB) have held a number of workshops for teachers to
discuss how heritage education can be incorporated into existing History curriculum.
The most recent workshop took place on 22 February, with site-visits to Jao Tsung-|
Academy and SCAD Hong Kong.

The full-day workshop started at the Hong Kong Heritage Discovery Centre, where
the 25 participating teachers gathered for a seminar. The seminar began with
a briefing by Mr. Keith Woo, Senior Curriculum Development Officer of EDB, and
Mr. Kevin Sun, Curator (Education and Publicity) at AMO. Ms. Alice Pang, Chief
Assistant Secretary (Works) from the Commissioner for Heritage's Office of the
Development Bureau, provided an update on the progress of heritage revitalisation
in Hong Kong. To prepare teachers for the site visits, Mr. Ko Tim-keung, a local
history researcher, was invited to present on the development of Sham Shui Po with a
collection of old maps and photographs.

The main purpose of the seminar was to share teaching experiences. Two teachers
introduced the teaching kits they had developed for heritage education, including one
for Kom Tong Hall, an Edwardian mansion that is now Dr Sun Yat-sen Museum; and
one for Lui Seng Chun, a pre-war tong lau that has been revitalised as Hong Kong
Baptist University Chinese Medicine School — Lui Seng Chun. Both sets of teaching kit
serve to equip students with the skills, knowledge and vocabulary to think critically
about heritage conservation.

The tour consisted of visits to two sites that were revitalised under Batch | of the
Revitalising Historic Buildings Through Partnership Scheme. The teachers’ first stop
was Jao Tsung-I Academy, a cultural activity hub which was converted from the
former Lai Chi Kok Hospital. This was when Mr. Terence Lo, Technical Advisor from
the Commissioner for Heritage's Office of the Development Bureau, explained the
relationship between conservation and revitalisation. After viewing displays in Heritage
Hall and Art Exhibition, the teachers proceeded to SCAD Hong Kong, an American
art school that had established its Hong Kong branch in the former North Kowloon
Magistracy. The visit included a Q&A session hosted by Mr. Raymond Chan, Technical
Advisor from the Commissioner for Heritage’s Office of the Development Bureau, who
introduced to the teachers how the former North Kowloon Magistracy transformed
into SCAD and the difficulties they encountered when restoring the building.

“The workshop was very helpful,” said Mr. Chan Lap Kay, one of the participating
teachers. "It was important for us to know the difference between conservation and
revitalisation, or else we would not be able to explain it to students.” The teachers
hope that by incorporating heritage site visits into History and Liberal Studies classes,
students will become more interested in the subjects and more proactive in learning.

Special acknowledgement goes to Jao Tsung-I Academy and SCAD Hong Kong for
their arrangement, including guided tours, for the participants of the workshop.
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The Yuen Yuen Institute
“Fong Yuen Study Hall”
soft-launched Ma Wan Eco-tour

As one of the first batch of buildings to join the Revitalising Historic Buildings Through
Partnership Scheme (Revitalisation Scheme), Fong Yuen Study Hall is set to become
“Fong Yuen Study Hall” Tourism and Chinese Cultural Centre cum Ma Wan Residents
Museum, managed and operated by the Yuen Yuen Institute. The museum, due to
open at end March this year, will be dedicated to introducing the history of the fishing
industry in Ma Wan as well as promoting traditional Chinese culture and art.

Classified as a Grade Il historic building, Fong Yuen Study Hall was originally a small
school on Ma Wan Island built in the 1920s. The pre-war Chinese styled building
features a pitched roof, a well-shaded
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A group of 40 visitors from an elderly centre joined the ‘Fong Yuen Study Hall
— Ma Wan Eco-Tour’ and took a photo in front of “Fong Yuen Study Hall” as a
memento.

front yard and a humble cantilever
balcony. Spanning a floor area of just
140 square metres and with only two
rooms on each floor, the building
served as a school for fishermen’s
children living on Ma Wan until its
closing in 2002.

Before it is opened to the general public
in the first quarter of the year, the Fong
Yuen Study Hall has already become
the highlight of the ‘Fong Yuen Study
Hall = Ma Wan Eco-Tour," organised
by the Yuen Yuen Institute and visited
by a number of group participants.
On 4 February, a group of 40 visitors
from an elderly centre previewed the
building as a part of the guided tour.
They were introduced to the history
of the building, its significance to the
Ma Wan community and how it will
y be repurposed after revitalisation. The
visitors were also brought to other sites
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of interest in the vicinity, including the
mariculture farm, Ma Wan Main Street, Tin Hau Temple, old Ma Wan Pier, former
customs station and remnants of the indigenous village.

The Fong Yuen Study Hall tour will serve as a base for the Yuen Yuen Institute to
operate future eco-tours for the general public on Ma Wan. “We hope that by
extending these tours, more people will be aware of Ma Wan, its heritage and
development,” explained Kelly Leong, Administrative Officer, Social Service, of the
Yuen Yuen Institute. “So far the response we received for this eco-tour has been
extremely encouraging.”

Tourists will also be able to observe the process of fish cultivation on the Island, which
has one of the few remaining fish farms in Hong Kong. Many of the visitors are
already expressing interests in revisiting the Fong Yuen Study Hall after the museum
has opened.

“Fong Yuen Study Hall was a wonderful reminder of the old days; we used to study at
similar schools,” said Mr and Mrs Lau. “Ma Wan certainly has the potential to attract
more tourists."”

Upon completion, Yuen Yuen Institute “Fong Yuen Study Hall” will consist of
exhibition halls to display the history of Ma Wan fishery and organise story-telling of
local fishermen'’s life and customs. It will also offer education programmes on Chinese
culture and art, such as classes on Chinese calligraphy, painting and music.

For more details of the activities to be organised by “Fong Yuen Study Hall,” please
contact Mr. Andy Choy at 2493 4611 or om_fysh@yuenyuen.org.hk.
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Mrs Carrie Lam Cheng Yuet-ngor, Chief Secretary for Administration (third from the left), was joined by Dr
Philip Wu Po-him, Chairman of the Board of Trustees (second from the left), and Professor Lee Chack-fan,
Chairman of the Council of the Lord Wilson Heritage Trust (second from the right), to officiate at the
exhibition’s launching ceremony, held at the Hong Kong Heritage Discovery Centre on 3 January 2013.
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20th Anniversary of the
Lord Wilson Heritage Trust
Roving Exhibition

Established in 1992, the Lord Wilson Heritage Trust (the Trust) is a charitable trust
with the aim to preserve and conserve the human heritage of Hong Kong. The
Trust provides funding support to assist community organisations and individuals
in undertaking heritage-related activities and research projects. It has supported
nearly 150 projects with a total funding of over $40 million in the past two decades.

This year, to commemorate its 20th anniversary, the Trust is staging a roving
exhibition at four locations across Hong Kong to present the achievements of
these heritage project advocates.

In the exhibition, viewers are able to see how the early Pokfulam community was
formed, why deity boats also take part in the Dragon Boat Water Parade in Tai O,
what meanings the ornaments in vernacular architecture carry and what dialects
the early indigenous inhabitants spoke.

Mrs Carrie Lam Cheng Yuet-ngor, Chief Secretary for Administration, was
joined by Dr Philip Wu Po-him, Chairman of the Board of Trustees, and
Professor Lee Chack-fan, Chairman of the Council of the Lord Wilson
Heritage Trust, to officiate at the exhibition’s launching ceremony, held at the
Hong Kong Heritage Discovery Centre on 3 January 2013.

“The government works very closely with the Trust,” said Mrs Lam. “The
government’s conservation policy and measures rely on public support. That is
why | hope that by celebrating the 20th Anniversary of the Trust and its roving
exhibition, we can inspire more people to take part in conserving Hong Kong'’s
cultural heritage.”

After being staged at the Hong Kong Heritage Discovery Centre and the Pacific
Place, the exhibition will be presented at Sha Tin Town Hall (26 March to 9 April)
and Hong Kong Central Library (11-16 April).

Admission to the exhibition is free. For further details of Lord Wilson Heritage
Trust, please visit the website (http:/Awww.lordwilson-heritagetrust.org.hk/).
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